
Talbiet

Ir-rikorrenti titlob li l-Qorti Ġenerali jogħġobha:

— tannulla l-ittra Nru C(2018) 1418 finali tal-Kummissjoni, tat-12 ta’ Marzu 2018, li biha l-Kummissjoni addottat 
pożizzjoni, u ordnat lill-Kummissjoni tadotta pożizzjoni li ma kinitx tiġġenera effetti legali sfavoreli għal-Latvja;

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Insostenn tar-rikors tagħha, ir-Repubblika tal-Latvja ssostni li, bl-adozzjoni tal-pożizzjoni tagħha, il-Kummissjoni mhux biss 
kisret l-Artikolu 263 TFUE, billi pproduċiet effetti legali sfavorevoli għal-Latvja, iżda kisret ukoll l-Artikolu 17(1) TUE, 
moqri flimkien mal-Artikolu 3(1)(d), l-Artikolu 38 u l-Artikolu 335 TFUE, li jobbligaw lill-Kummissjoni tiżgura li n- 
Norveġja tapplika b’mod korrett l-impenji li hija daħlet għalihom skont it-Trattat ta’ Pariġi (1) dwar id-dritt tal-Istati Membri 
tal-Unjoni Ewropea għal aċċes mhux diskriminatorju għas-sajd fiż-żona tas-sajd ta’ Svalbard. 

(1) Trattat li jikkonċerna s-Spitzberg, iffirmat fid-9 ta’ Frar 1920 f’Pariġi bejn in-Norveġja, l-Istati Uniti tal-Amerika, id-Danimarka, 
Franza, l-Italja, il-Ġappun, il-Pajjiżi l-Baxxi, il-Gran Brittanja u l-Irlanda, u t-territorji Brittaniċi lil hinn mill-ibħra territorjali i l-Isvezja. 
Disponibbli fuq: https://likumi.lv/ta/id/282051-par-ligumu-starp-norvegiju-amerikas-savienotajam-valstim-daniju-franciju-italiju-ja-
panu-niderlandi-lielbritaniju-un

Rikors ippreżentat fit-8 ta’ Mejju 2018 – Wirecard Technologies vs EUIPO – Striatum Ventures (supr)

(Kawża T-297/18)

(2018/C 240/62)

Lingwa tar-rikors: l-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Wirecard Technologies GmbH (Aschheim, il-Ġermanja) (rappreżentant: A. Bayer, avukat)

Konvenut: L-Uffiċċju tal-Proprjetà Intellettwali tal-Unjoni Ewropea (EUIPO)

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Striatum Ventures BV (Rosmalen, il-Pajjiżi l-Baxxi)

Informazzjoni dwar il-proċedimenti quddiem l-EUIPO

Proprjetarju tat-trade mark kontenzjuża: ir-rikorrenti

Trade mark kontenzjuża kkonċernata: it-trade mark verbali tal-Unjoni supr – Trade mark tal-Unjoni Nru 13 163 746

Proċedimenti quddiem l-EUIPO: proċedimenti ta’ revoka

Deċiżjoni kkontestata: id-deċiżjoni tal-Ħames Bord tal-Appell tal-20 ta’ Frar 2018 fil-Każ R 2028/2017-5

Talbiet

Ir-rikorrenti titlob li l-Qorti Ġenerali jogħġobha:

— tannulla d-deċiżjoni kkontestata;

— tikkundanna lill-EUIPO u lill-parti l-oħra quddiem il-Bord tal-Appell, jekk tingħaqad bħala intervenjenti, għall-ispejjeż.
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Motiv invokat

— Ksur tal-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament 2017/1001.

Rikors ippreżentat fis-16 ta’ Mejju 2018 – Klyuyev vs Il-Kunsill

(Kawża T-305/18)

(2018/C 240/63)

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż

Partijiet

Rikorrent: Andriy Klyuyev (Donetsk, l-Ukrajna) (rappreżentanti: B. Kennelly, QC, J. Pobjoy, Barrister, R Gherson u T. Garner, 
Solicitors)

Konvenut: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea

Talbiet

Ir-rikorrent jitlob li l-Qorti Ġenerali jogħġobha:

— tannulla d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2018/333 tal-5 ta’ Marzu 2018 li temenda d-Deċiżjoni 2014/119/PESK dwar 
miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Ukrajna (ĠU 2018, L 63, 
p. 48), u

— tannulla r-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2018/326 tal-5 ta’ Marzu 2018 li jimplimenta r- 
Regolament (UE) Nru 208/2014 dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas- 
sitwazzjoni fl-Ukrajna (ĠU 2018, L 63, p. 5),

sa fejn dawn il-miżuri jikkonċernaw lir-rikorrent.

Motivi u argumenti prinċipali

Insostenn tar-rikors tiegħu, ir-rikorrent jinvoka erba’ motivi.

1. L-ewwel motiv ibbażat fuq il-fatt li l-Kunsill wettaq żbalji ta’ evalwazzjoni meta kkunsidra li l-kriterju għall-inklużjoni 
tar-rikorrent fl-Artikolu 1(1) tad-deċiżjoni kkontestata u fl-Artikolu 3(1) tar-regolament ikkontestat huwa ssodisfatt.

2. It-tieni motiv ibbażat fuq il-ksur tad-drittijiet tar-rikorrent skont l-Artikolu 6, moqri flimkien mal-Artikoli 2 u 3 TUE, 
u l-Artikoli 47 u 48 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea minħabba li l-Kunsill assuma li t-trattament 
tar-rikorrent fl-Ukraina huwa konformi mad-drittijiet fundamentali tal-bniedem.

3. It-tielet motiv ibbażat fuq il-fatt li l-Kunsill kiser id-drittijiet tad-difiża tar-rikorrent u d-dritt għal amministrazzjoni tajba 
u protezzjoni ġudizzjarja effettiva.

4. Ir-raba’ motiv ibbażat fuq il-fatt li l-Kunsill kiser, mingħajr ġustifikazzjoni jew proporzjon, id-drittijiet tar-rikorrent għal 
proprjetà u reputazzjoni.
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